Univerza v Liubljani
Filozofska fakulteta

Slovenska
nacionalna komisija

Znanstvena konferenca Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani
ob zakljucku Leta jezikov in uvodu v Leto ucitelja

Jeziki
danes o
Za jutri

Aktualni izzivi poucevanja jezikov, literatur in kultur

IR

od 5. do 7. oktobra 2023

Program konference

Slavnostna otvoritev konference
bo ob svetovnem dnevu uciteljev

v Cetrtek, 5. oktobra, ob 18. uri
v avli Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.
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8.00-9.00

9.00-10.00

10.10-10.30

predavalnica 34 / 10.30-12.00
Raznojezicnost, medkulturnost in interdisciplinarnost
Moderira: Tatjana BalazZic Bulc

Marko Stabej
Nova enojezi¢nost: u- ali distopija?

Melita Lemut Bajec
Medkulturne kompetence kot nenehno se

razvijajoc koncept, ki zahteva veliko kriticnega
razmisljanja in odprt dialog (v ang.)

Marjana Sifrar Kalan
Vloga izmenjave Erasmus pri razvoju medkulturne
kompetence in kulturnih stereotipov

pri Studentkah spanscine

Marjeta Klinar
Poucevanje slovenscine, prilagojeno studentom UL,
govorcem juZnoslovanskih jezikov

12.00-13.00

13.00-14.30
Raznojezicnost, medkulturnost in interdisciplinarnost
Moderira: Natasa Pirih Svetina

Ina Ferbezar, Simona Kranjc, Matic Pavlic in Janez Skela
Skupni evropski jezikovni okvir, Dodatek

Mojca Leskovec
Ucenje vec jezikov na en mah: mit ali resnicnost

Irena Samide
Koristnost nekoristnega ali O smiselnosti poezije
pri pouku tujih jezikov

Lidija Cviki¢ in Tamara Turza-Bogdan
Vloga Sole pri ohranjanju manjsinskih jezikov:
nova perspektiva Hrvaske (v ang.)
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Petek, 6. oktober 2023

Registracija

Plenarno predavanje / predavalnica 34
Meta Lah

Igra pri pouku tujega jezika:
koristna dejavnost ali izguba Casa?

Odmor za kavo

1. sklop (2 sekciji) / predavalnica 2
Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Irena Samide

Alenka Zbogar
Knjizevnost pri pouku slovenscine po metodi
obrnjenega ucenja

11

Matej Klemen in Mateja Eniko
Sodobna slovenska poezija kot izhodisce za ustvarjalno
pisanje pri pouku slovenscine kot drugega in tujega jezika

Natasa Pirih Svetina
Kaj vse je lahko ucilnica, v kateri se ucimo slovenscino?

Simona Klemencic
Mednarodna lingvisticna olimpijada kot pouk o jezikih
in jezikoslovju

Opoldanski odmor

2. sklop (2 sekciji)
Inovativne uéne metode in pristopi
Moderira: Jana Kenda

Tatjana Balazic Bulc, Vesna Lazovic in Vesna PoZgaj Hadzi
Spretnosti in ucne metode za poklice prihodnosti
v jezikovnih studijskih programih

=i

Katarina Aladrovic¢ Slovacek, Masa Rimac Jurinovic,
Zeljka KneZevié in Senka Susac

Povezava med bralnimi navadami in uspehom

na testu komunikacijske kompetence (v ang.)

Marina Spanring-Poredos
Spremenjene mednarodne razmere
— novi izzivi pri poucevanju ruscine

Bojana Maltari¢
Vloga prevajanja pri poucevanju ceskega jezika na prvi
in drugi stopnji univerzitetnega studija

A
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14.30-15.00 Odmor za kavo

15.00-16.30 | 3. sklop (2 sekciji)
Raznojezicnost, medkulturnost in interdisciplinarnost | Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Veronika Rot Gabrovec Moderira: Marjana Sifrar Kalan

Mihaela Knez, Matej Klemen in Simona Kranjc Jana Kenda
Zacetno ucenje slovenscine v vrtcu Jezikovna refleksija in njena umestitev v vertikalo solskih
ucnih nacrtov: primer italijanscine

Andreja Retelj Manca Golob
Vecjezicnost v izbranih ucbenikih za ucenje nemscine Poucevanje jezikov z Minecraft Education Edition (MEE)

v osnovni Soli

Katica Pevec Semec Maria Wtorkowska in Katarzyna Gryncewicz
Ucenje in poucevanje sosedskih jezikov (Ne)prijazni zmaji v sluzbi polonisticne ekoglotodidaktike
na obmejnem podrocju — medkulturni pogovor o ekologiji ob uporabi legend
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Veronika Rot in Andrej Tomazin Tamara Grasic
Znotrajjezikovno prevajanje in usposabljanje Iz ucilnice okrog sveta: Potovalni blogi pri pouku
za ubesedovanje v novih jezikovnih razlicicah nemscine v srednjih Solah

16.30-18.00 | 4. sklop (2 sekciji)
Raznojezicnost, medkulturnost in interdisciplinarnost | Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Sasa Podgorsek Moderira: Andreja Retelj

Dolores Palcic¢ Klara Hudournik, Marjana Sifrar Kalan in Nives Li¢en
Iz jezika v jezik, iz pravljice v pravljico Elementi igrifikacije pri poucevanju tujih jezikov:

primer poucevanja Spanscine za starejse -
Urska Molek Zrinka Vukojevi¢ . a
Raznojezicna zmoZnost pri ucencih priseljencih Dramske dejavnosti kot metoda za ustvarjalno pisanje oL, 7
na OS 8 talcev Logatec v osnovnem Solstvu (v ang.)

Olga Osredkar Brigita Peklaj
Spoznavanje jezikoslovnih znacilnosti latinscine PriloZnosti in pasti uporabe umetne inteligence pri
za jezikovno bolj uzaves¢enega mladostnika snovanju ucnih gradiv

2 |
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Inovativne u¢éne metode in pristopi
Moderira: Andreja Retelj

Povezovanje jezikovnih in strokovnih spretnosti
Moderira: Sasa Podgorsek

Darja Mertelj, Sasa Podgorsek, Mateja Dostal Barbara Pregelj in Polona Konjedic
in Violeta Jurkovic Zigro in igrifikacijo do bralskega uzitka
IzobraZevanje visokosSolskih uciteljev tujih jezikov
stroke v Sloveniji
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Sobota, 7. oktober 2023
8.00-9.00 Registracija

9.00-10.00 Plenarno predavanje / predavalnica 34
Simon Borg
Izzivi pri spreminjanju uciteljevih ocenjevalnih praks (v ang.)

10.10-10.30 Odmor za kavo

predavalnica 34 / 10.30-12.00 | 5. sklop (2 sekciji) / predavalnica 18
Povezovanje jezikovnih in strokovnih spretnosti Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Natasa Pirih Svetina Moderira: Irena Samide

Ina Ferbezar in Damjan Huber Admira Cosi¢
I- Slovenscina za delo — ob delu Raba metode ucnih kartic kot strategija za ucenje I I
besedisca v nemscini

Mojca Stritar Kucuk Andreja Kolar
Neizbezno spodbudna ovira: vpliv strojnega prevajanja | Lov na rime
na pisno produkcijo v slovenscini kot drugem jeziku — ucenje nemskega besedisca z gibanjem in rimo

Tjasa Ali¢ in Tanja Jerman Lena Dujc Prelaz
Slovene Learning Online — spletni tecaj Pisno besedilo v anglescini: kako ucence motivirati k
za ucenje slovenscine kot drugega in tujega jezika boljsemu pisanju?

Tatjana Lukovnjak
Branje literarnih del pri pouku anglescine kot tujega jezika

Tina Jugovic in Matej Klemen
Znanja uciteljev slovenscine kot neprvega jezika

12.00-13.30 | 6. sklop (2 sekciji)
Digitalne tehnologije kot didakticni pripomocek Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Nina Golob Moderira: Veronika Rot Gabrovec

[
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Mateja Petrovcic Mojca Kacjan
Sistem digitalnih znack kot okvirna ocena jezikovnega | Ce ne bomo stopili v korak s éasom, nas bo cas povozil
znanja kitajscine glede na novi Standard 3.0

Natasa Gajst Natalija Kotar
Ko ni univerzalnih resitev Digitalne oblike poucevanja in prakticni pristop
— predstavitve in sestanki v anglescini

v mednarodnem poslovnem okolju (v ang.)

Jadranka Mittendorfer
Uporaba filmov pri pouku tujega jezika (v ang.)

Miranda Bobnar
Novi formati ucenja in poucevanja jezikov

Tjasa Markezic Nadja Jukié
Priprave na maturo iz slovenscine Studije spola in queer $tudije pri pouku tujega jezika:
s spletnim orodjem Fakebook Gospodar muh Williama Goldinga (v ang.)

13.30-14.30 Opoldanski odmor
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14.30-16.00 | 7. sklop (2 sekciji)
Digitalne tehnologije kot didakticni pripomocek Inovativne u¢ne metode in pristopi
Moderira: Mojca Leskovec Moderira: Nina Golob

Sasa Jazbec Cvetka Sokolov
Izzivi in priloZnosti za pouk tujega jezika v prihodnosti: | Pogoste pasti pri komentarjih

stalisca uciteljev tujega jezika do umetne inteligence 0 ocenjevanju studentskih esejev (v ang.)
za pouk in pri pouku

Mihaela Knez, Damjana Kern Andoljsek, Barbara Triler Vilfan

Matej Klemen in Eva Pori Ucenje za Zivljenje:

Nadgradnja uénega gradiva Cas za slovenscino 1 kako napisati Zivljenjepis v tujem jeziku
v digitalnem okolju in prilagoditev gradiva
za pouk slepih mladostnikov

IR

Haris Ljubijanki¢ Klavdija Savle
Digitalne kompetence slovenskih uciteljev nemscine Digitalne tehnologije kot dodana vrednost
ucnega procesa

Monika Krancic loana Jieanu
Uporaba videoposnetkov pri pouku nemscine Razvijanje kompetenc komuniciranja prek spleta pri
tecaju romunscine kot tujega jezika

16.00-17.30 | 8. sklop (2 sekciji)
Digitalne tehnologije kot didakticni pripomocek Govorne spretnosti kot kljucne kompetence prihodnosti

Moderira: Tatjana BalaZic Bulc Moderira: Mojca Leskovec

Kaja Galic Lenkic Martina Kokelj
Digitalne spletne vsebine kot vir gradiv Javna prireditev — nastopanje pred obcinstvom in zabava

za spletne jezikovne tecaje

Andreja Markovic Ana Pavli¢, Marjana Sifrar Kalan

S klikom do odgovora in boljsSega znanja in Melita Puklek Levpuscek
Ustno izraZanje v spanscini in anksioznost

Maria Wtorkowska in Tina Podrzaj NezZa Zupancic Logar
Kolaborativni spletni slovar kot orodje Govorim, torej sem!
za poucevanje najnovejsega poljskega besedja

Mojca Belak

Andreja Klemencic
Al’ prav se rece / iartin/ ali /'vrajtink/

Ruska poslovna korespondenca

Znanstvena konferenca FF UL

Z jeziki danes za jutri
Aktualni izzivi poucevanja jezikov, literatur in kultur

Programski in organizacijski odbor:
Tatjana Balazic Bulc, Nina Golob, Jana Kenda, Mojca Leskovec, Natasa Pirih Svetina, Sasa Podgorsek,
Veronika Rot Gabrovec, Irena Samide, Marjana Sifrar Kalan, Nina Tu$ek

Elektronska posta: letojezikov@ff.uni-lj.si

Oktober 2023
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